
Notice de montage TOR

SWIFT40 TOR - ÉDITION 09/2025 - VERSION 1

INSTRUCTIONS DE MONTAGE
(d’utilisation, d’entretien et de démontage)

TOR -RESSORTS DE TORSION ARRIÈRE
MANUEL DE MONTAGE - ASSEMBLY MANUEL

SWIFT40 
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Montage du cadre mural

Montage des doubles rails

Montage de la barre ressort

Montage du tablier

Enregistrement

Montage des options
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Ø8

T30

x4

Visser la vis dans 
l’insert

Serrer avec l’outil T30 :
    N.m

Serrer avec l’outil T30 :
    N.m

Manuel
d’installation
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Montage du cadre mural

Ø8

T30

x4

Fix



5

1m



6



7



8

STD / RD



9



10

1m1m
Su

sp
ent

e latéral rail C

Lg tableau

Lg Lg tableau + 125

CAS 1 : Joint STANDARD

Lg tableau + 145

Lg tableau CAS 2 : Joint ISO
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Fix

OPTION : Kit de pattes d'ancrage pour fixation déportée des rails verticaux (code : PATANCDEPRV) 

OPTION : Kit d'équerres noires pour fixation des rails verticaux en applique intérieure (code : EQFIXRV)
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Montage des doubles rails

Bracket

Ø8

T30
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RD HP00

STD

1

2

Si RL = 70

Rails Droit pour faible retombée de Linteau

-50
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Suspente latérale bracket 

  S
uspente latéral rail C 

    1 2EN OPTIONEN OPTION

DE SÉRIE
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A = B

A = B

21

Pièce complémentaire si porte lourde :
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Suspente plafond réglable

Suspente plafond

Suspente plafond réglable 

Suspente plafond 

1 2 3

Pièce complémentaire si porte lourde :
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Sus
pente plafond réglable

Sus
pente plafond réglable 

1 2

Pièce complémentaire si porte lourde :
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Sus
pente plafond réglable

Suspente latérale bracket 

Suspente latéral rail C 
EN OPTION
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Suspente latérale bracket 

  S
uspente latéral rail C 

DE SÉRIE

EN OPTION
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Montage de la barre ressort

Ø8

T30
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Suspente latéral rail C

2

1

3

Suspente latéral rail C

2

1

3

1 2 3

Pièce complémentaire si porte lourde :
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Suspente latéral rail C

2

1

100-120

(mm)
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1

2

Acheminement des câbles de levage : 

Roulette support bas Avant Derniere roulette du haut Poulie de renvoi Tambours1

1

2

2

3

3

4

4
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Montage du tablier

T30
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Bottom

Top

Inter 2

Inter 1

Inter 3

Middle

Middle

Middle

G

M

D

Composition
des sachets

+

+

+
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Inter 1Bottom Middle
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1

Bague d’écartement
Réduit le jeu en largeur entre 

Tablier et structure
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+/- 1
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Inter 2 Middle
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Inter 3 Middle

Acheminement des câbles de levage : 

Roulette support bas Avant Derniere roulette du haut Poulie de renvoi Tambours1

1

2

2

3

3

4

4
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STD / RDCAE
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Top
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Réglage 
profondeur

Réglage 
hauteur
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1

2

1

2

Si porte motorisable :
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Manuel
d’installation
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OPTION : Serrure pour manœuvre manuelle 

27
mm

47
mm

30
mm

23
mm

Ø8

31 2
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MANUEL DE L’UTILISATEUR

59
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MANUEL DE L’UTILISATEUR
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MANUEL DE L’UTILISATEUR
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MANUEL DE L’UTILISATEUR
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MANUEL DE L’UTILISATEUR
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Après le montage :
1. Graissez les parties mobiles des rails (Lubrifiant de type WD40) => POSEUR
2. Graissez les roulements des galets (Lubrifiant de type WD40) => POSEUR
3. Graissez les axes des galets (Lubrifiant de type WD40) => POSEUR
4. Graissez les roulements de l’axe (Lubrifiant de type WD40)=> POSEUR
5. Graissez les broches de charnière (Lubrifiant de type WD40) => POSEUR
6. Graissez la serrure => POSEUR
7. Graissez légèrement les caoutchoucs à la vaseline =>UTILISATEUR FINAL
Après 3 mois (FACULTATIF pour poseur):
1. Inspection visuelle complète => UTILISATEUR FINAL
2. Lubrification de tous les points susmentionnés le cas échéant => UTILISATEUR FINAL

Tous les 6 mois (ou après 750 cycles) :
1. Vérifiez si les étanchements latéraux sont usés ou déchirés => UTILISATEUR FINAL
2. Vérifiez si l’étanchement supérieur n’est pas usé et déchiré => UTILISATEUR FINAL
3. Vérifiez si l’étanchement inférieur n’est pas usé et déchiré => UTILISATEUR FINAL
4. Graissez tous les éléments susmentionnés => UTILISATEUR FINAL

5. Nettoyez les panneaux => UTILISATEUR FINAL

6. Nettoyez les fenêtres (uniquement à l’eau, pas de chiffon) => UTILISATEUR FINAL

7. Enlevez la saleté et les déchets de la porte ou de ses environs => UTILISATEUR FINAL

MAINTENANCE

Tous les 12 mois (ou après 1500 cycles)(FACULTATIF pour poseur) :
1. Vérifiez la fixation des ressorts aux accessoires => POSEUR
2. Vérifiez l’équilibre de la porte et réglez cas échant => POSEUR
3. Vérifiez si les câbles ne sont pas endommagés ou usés => POSEUR
4. Vérifiez les points de connexion du câble sur les tambours et paliers inférieur
POSEUR

5. Vérifiez l’usure et l’espace de mouvement libre du galet => POSEUR
6. Vérifiez si les charnières ne sont pas cassées => POSEUR
7. Vérifiez si les panneaux ne sont pas endommagés, usés, rouillés => POSEUR
8. Vérifiez le parachute de câble selon instructions du manuel => POSEUR
9. Vérifiez et testez le système de sécurité avec l’entraînement => POSEUR
10. Vérifiez le fonctionnement manuel de la porte => POSEUR
11. Graissez les ressorts => POSEUR
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Après deux ans (ou après 3000 cycles)(FACULTATIF POUR POSEUR) :
1. Graissez tous les points susmentionnés => POSEUR

2. Vérifiez ou testez la fixation des ressorts sur les accessoires => POSEUR
3. Vérifiez l’équilibre de la porte et réglez si nécessaire => POSEUR
4. Vérifiez si les câbles ne sont pas endommagés ou usés => POSEUR
5. Vérifiez les points de connexion des câbles sur les tambours et la plaque de base
=> POSEUR
6. Vérifiez si le roulement n’est pas usé et s’il se déplace librement => POSEUR

7. Vérifiez si les charnières ne sont pas cassées => POSEUR

8. Vérifiez si les panneaux ne sont pas endommagés, usés, rouillés => POSEUR

9. Vérifiez le parachute de câble selon instructions du manuel => POSEUR

10. Vérifiez et testez le système de sécurité avec l’entraînement => POSEUR

11. Vérifiez le fonctionnement manuel de la porte => POSEUR
12. Graissez les ressorts => POSEUR
13. Vérifiez si l’étanchement latéral n’est pas usé et déchiré => POSEUR

14. Vérifiez si l’étanchement supérieur n’est pas usé et déchiré => POSEUR

15. Vérifiez si l’étanchement inférieur n’est pas usé et déchiré => POSEUR

16. Vérifiez si l’axe n’est pas usé, déchiré ou endommagé => POSEUR
17. Vérifiez si la plaque de base n’est pas usée, déchirée ou endommagée
 POSEUR

18. Vérifiez le raccordement du tambour à l’axe (clés!) => POSEUR

19. Vérifiez et refixez le boulon du coupleur => POSEUR

20. Vérifiez le raccordement du système de rail => POSEUR

21. Vérifiez la suspension de la porte au linteau et au plafond => POSEUR

MAINTENANCE

 Ne JAMAIS GRAISSER les roulettes et dans le rails de guidage avec un lubrifiant à 
base de silicone ; Utilisez un lubrifiant de type WD40.

 Utiliser de la graisse universel en bombe aérosol ou en pate pour les ressorts et 
l’enroulement des câbles au niveau du tambour.
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Précautions en cas de rupture d’un ressort

 ATTENTION descendre la porte avec précautions.

66



61

DEMONTAGE DE LA PORTE

 ATTENTION ! AVERTISSEMENT !
Certaines précautions doivent être prises avant de démonter une porte sectionnelle. 
Pour la sécurité de tous, observez les avertissements et instructions ci-dessous ! En 
cas de doute, contactez votre fournisseur.
Le démontage ne doit être effectué que par des monteurs expérimentés. Ce manuel 
s’adresse à des professionnelles de pose de portes sectionnelles.
Ce manuel décrit uniquement le montage/démontage de la quincaillerie des portes
sectionnelles, il doit donc être complété avec des instructions relatives à tout 
composant supplémentaire.
POUR PLUS DE DETAILS SUR CES INSTRUCTIONS DE DEMONTAGE, NOUS 
VOUS RENVOYONS AUX CHAPITRES RELATIFS AU MONTAGE DE CE MANUEL 
OU SONT AFFICHES DES DESSINS DETAILLES.
PREMIERE ETAPE:
Mise hors tension des ressorts de torsion.
DANGER !
Les ressorts de torsion et les plaques de base sont soumis à des tensions élevées.
Soyez extrêmement prudent. Utilisez du matériel correctement entretenu. 
Commencez le démontage de la porte en fermant la porte et en la fixant avec une 
pince étau sur le rail vertical et au dessus d’une roulette.
Eliminez d’abord la tension des ressorts de torsion et du câble. .
DEUXIEME ETAPE:
Débranchez l’entraînement électrique. Suivez les instructions données dans le
manuel de l’entraînement.
TROISIEME ETAPE :
Desserrez les tambours et enlevez les clés. Soyez prudent car il peut rester une
certaine tension sur le câble. Vérifiez si le câble est détendu. Enlevez le câble en le 
débranchant de la plaque de base et du tambour.
QUATRIEME ETAPE : Démontez la construction de rails horizontaux.
CINQUIEME ETAPE: Enlevez les panneaux un à un du rail vertical en 
commençant par celui du dessus. Pour ce faire, commencez par desserrer les 
charnières et les galets.
SIXIEME ETAPE :
Enlevez l’axe du linteau après avoir démonté l’entraînement électrique de l’axe. Si
l’axe est divisé et rebranché à l’aide d’un coupleur, débranchez d’abord le coupleur 
et enlevez soigneusement les deux moitiés du système de l’axe.
Attention ! Faites attention aux pièces qui pourraient coulisser de l’axe telles que des 
tambours, des roulements ou des clés.

SEPTIEME ETAPE : Enlevez les rails verticaux et les cornières de la construction.
HUITIEME ETAPE : Veillez à enlever toutes les pièces et panneaux dans le 
respect de l’environnement. Voyez auprès des autorités où et comment vous pouvez 
les mettre au rebut.
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Votre Installateur Nom et Prénom des Poseurs
M________________

M________________

M________________

Signature et nom du client Final :

Date de pose: __ /__ /__

Cachet entreprise et observations :
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